
Panoramica delle risposte Chiuso

1. Genere/Geschlecht

2. Diploma accademico conseguito/Erworbenes akademisches Diplom

Risposte

56
Tempo medio

14.00
Durata

126

M/M 19

F/W 37

Corso accademico di I livello/Akademische
Studiengaenge der I. Ebene (Triennium) 20

Corso accademico di II livello/Akademische
Studiengaenge der II. Ebene (Biennium) 33

Vecchio ordinamento/Alte Studienordnung 0

Altro 3

Giorni



3. Nome del corso/Kursname

53
Risposte

Risposte più recenti

"Lied und Oratorium"
"Didattica dello strumento"

. . .

4. Anno di conseguimento del diploma/Jahr des Studienabschlusses

54
Risposte

Risposte più recenti

"2023/2023"
"2022"
"2024"

. . .

6 intervistati (11%) hanno risposto Lied a questa domanda.

Lied ViolinoDidattica
Oratorium trombaStrumento

Flauto traverso VIOLONCELLO Komposition

Musikdidaktik

Canto lirico operistico

Biennio pianoforte solista

deutscher Sprache

Basso TubaQuerflöte

Konzertfach Gitarre

Traversflöte

Diploma accademico II livello Klavier Kammermusik



5. Attualmente in quale delle seguenti condizioni ti trovi/In welcher der folgenden Situationen befinden
Sie sich derzeit?

6. Se stai continuando gli studi, a quale corso sei attualmente iscritto?/ Wenn Sie Ihr Studium fortsetzen,
in welchem Studiengang sind Sie derzeit eingeschrieben?

Studio, non lavoro e non cerco lavoro (rispondi alle
domande 6, 21 e 22)/Ich studiere, arbeite nicht und… 9

Studio e cerco lavoro (rispondi alle domande 6, 9, 21
e 22)/Ich studiere und suche Arbeit (beantworten Si… 7

Studio e lavoro (rispondi alla domanda 6 e poi dalla
10 alla 22)/Ich studiere und arbeite (beantworten Si… 24

Cerco lavoro (rispondi alle domande 9, 21 e 22)/ Ich
bin arbeitssuchend (beantworten Sie die Fragen 9, … 3

Lavoro (rispondi alle domande dalla 10 alla 22)/ Ich
arbeite (beantworten Sie die Fragen 10 bis 22) 12

Diploma accademico di I livello/Akademische
Studiengaenge der I. Ebene (Triennium) 4

Diploma accademico di II livello/Akademische
Studiengaenge der II. Ebene (Biennium) 25

Laurea triennale/Bachelor-Studium 0

Laurea magistrale/Masterstudium 4

Altro 7



7. Specificare nome del Corso e Istituzione/Geben Sie Kursname und Institution an

24
Risposte

Risposte più recenti
. . .

8.

3 intervistati (13%) hanno risposto didattica a questa domanda.

didattica Violainsieme
Blasorchesterleitung

Didaktik

HMDK Stuttgart pianoforte

Triennio flauto dolce Conservatorio Claudio Monteverdi

Conservatorio C. Monteverdi
C. Monteverdi Bolzano

conservatorio Monteverdi

Flauto traverso

Triennio organo

Kons Monteverdi

Canto Classico

Canto Moderno Biennium Gitarre
Blockflöte

Conservatorio BolzanoBildungswissenschaften Master

Assolutamente SI/Unbedingt JA Più SI che NO/Mehr JA als Nein Più NO che SI/Mehr NEIN als JA

Assolutamente No/Unbedingt NEIN

8a. Ritieni che le conoscenze e le competenze acquisite nel corso
accademico in cui ti sei diplomato siano utili per il corso di studi…

8b. Sei soddisfatto di aver scelto il corso di studi che stai
frequentando?/Sind Sie mit Ihrer Wahl des Studiengangs…



9. Nella ricerca di lavoro quali canali ritieni/hai ritenuto più utili per l'ingresso nel mercato del lavoro?/W
elche Kanäle halten Sie bei Ihrer Arbeitssuche für die nützlichsten, um in den Arbeitsmarkt einzutrete
n?

10. Quale lavoro svolgi attualmente?/Welchen Beruf üben Sie zur Zeit aus?

42
Risposte

Risposte più recenti

"libero professionista"
"Musiklehrerin/Sängerin"

"Insegnante di musica e musicoterapista"
. . .

11. Settore di attività economica/Sektor der wirtschaftlichen Tätigkeit

Contatti tramite docenti dell'Istituzione in cui ti sei
diplomato/Kontakt über die Lehrkräfte der… 4

Contatti tramite persone (diverse dai docenti)
conosciute grazie all'Istituzione in cui ti sei… 5

Selezioni pubbliche/Öffentliche Auswahlen 8

Contatti personali/Persönliche Kontakte 10

Reti familiari e/o amicali/Familien- und/oder
Freundschaftsnetzwerke 2

Pubblico/Öffentlich 24

Privato Insegnamento/Privat Unterrichtung 11

Terzo settore/Dritter Sektor 5



12. Tipologia di attività/Art der Tätigkeit

13. Si tratta di un'occupazione:/Es ist ein Beruf:

Produzione artistica/Künstlerische Produktion 5

Insegnamento/Unterrichtung 25

Altro 11

A tempo pieno/Vollzeit 11

Part-time 18

Occasionale/Gelegentlich 6

Stagionale/Saisonale 1

Più lavori contemporaneamente/Mehrere Aufträge
gleichzeitig 6



14. Qual è la tipologia di contratto di lavoro?/Welcher Art ist der Arbeitsvertrag? Lavoratore dipendent
e/Mitarbeiter

15. Qual è la tipologia di contratto di lavoro?/Welcher Art ist der Arbeitsvertrag? Lavoratore autonomo/
Selbstständige

Lavoratore dipendente a tempo
indeterminato/Festangestellter 5

Lavoratore dipendente a tempo
determinato/Befristet… 22

Collaborazione coordinata e
continuativa/Koordinierte und… 0

Prestazione d'opera
occasionale/Gelegentliche… 4

Contratto a
progetto/Projektvertrag 2

Lavoro
interinale/Voruebergehende… 0

Lavoro intermittente o a
chiamata/Arbeit mit… 2

Formazione lavoro -
Inserimento/Berufsausbildung … 0

Apprendistato/Berufsausbildung 1

Altro 5

Imprenditore/startupper/Unternehmer/Startupper 1

Libero professionista/Freiberufler 6

Lavoratore in proprio/Selbstständig 3

Coadiuvante nell'azienda familiare/Mithilfe im
Familienunternehmen 3

Socio di cooperativa/Kooperatives Mitglied 3

Altro 11



16. Facendo riferimento alla tua attuale attività lavorativa indica il tuo grado di soddisfazione per ciascu
no dei seguenti aspetti: da 1 (per niente soddisfatto) a 7 (completamente soddisfatto)/Geben Sie in
Bezug auf Ihren derzeitigen Arbeitsplatz an, wie zufrieden Sie mit jedem der folgenden Aspekte sin
d: von 1 (überhaupt nicht zufrieden) bis 7 (vollkommen zufrieden).

1 2 3 4 5 6 7

16a. La stabilità/sicurezza del
lavoro/Arbeitsplatzstabilität/Sicherheit

16b. L'ambiente di lavoro/ Das Arbeitsumfeld

16c. Le prospettive di carriera future/Künftige Karriereaussichten

16d. L'autonomia nell'organizzazione del lavoro/Autonomie in der
Arbeitsorganisation

16e. Il riconoscimento delle proprie competenze/Anerkennung der
eigenen Fähigkeiten

16f. La possibilità di conciliare tempi di lavoro e tempi di vita/Die
Möglichkeit, Arbeits- und Lebenszeiten zu vereinbaren



17. Rispetto al periodo in cui studiavi presso l'Istituzione AFAM/Verglichen mit der Zeit, in der Sie an der
AFAM-Institution studiert haben:

18. Indica il grado di congruenza esistente tra la tua professione e gli studi compiuti nell'Istituzione AFA
M/Geben Sie an, inwieweit Ihr Beruf und Ihr Studium an der AFAM-Einrichtung übereinstimmen

Prosegui il lavoro iniziato prima del conseguimento
del Diploma Accademico/Fortsetzung der vor der… 20

Non prosegui il lavoro iniziato prima del
conseguimento del Diploma Accademico/Setzen Si… 7

Hai iniziato a lavorare dopo il conseguimento del
Diploma Accademico/Sie haben nach dem Erwerb… 14

1 2 3 4 5



19. Quanto ti è utile sul lavoro la formazione ricevuta durante i tuoi studi in questa Istituzione?/Wie nüt
zlich ist die Ausbildung, die Sie während Ihres Studiums an dieser Einrichtung erhalten haben, für Ihr
e berufliche Tätigkeit?

20. Se ripensi a come immaginavi il tuo futuro lavorativo al momento del conseguimento del Diploma A
ccademico in questa Istituzione, il tuo lavoro attuale..../Wenn Sie daran zurückdenken, wie Sie sich Ih
re berufliche Zukunft zum Zeitpunkt Ihres akademischen Abschlusses an dieser Einrichtung vorgeste
llt haben, ist Ihr derzeitiger Arbeitsplatz....

è fondamentale per le mansioni che svolgo/für die
von mir ausgeführten Aufgaben unerlässlich ist 14

è utile per il mio approccio al lavoro, anche se non ne
faccio un uso specifico/für meinen Arbeitsansatz… 10

ne faccio un uso piuttosto limitato/Ich nutze sie nur
begrenzt 11

non ho ancora avuto modo di utilizzarla, ma penso
che lo farò in un prossimo futuro/Ich hatte noch… 1

non ne faccio alcun uso/Ich mache keinen Gebrauch
davon 5

è migliore delle aspettative che avevo/ist besser als
meine Erwartungen 2

corrisponde alle aspettative che avevo/den
Erwartungen entspricht, die ich hatte 25

è peggiore delle aspettative che avevo/ist schlimmer
als meine Erwartungen 15



21. Indica la tua opinione relativamente ai seguenti aspetti/geben Sie Ihre Meinung zu den folgenden A
spekten an

Assolutamente SI/Unbedingt JA Più SI che NO/Mehr JA als NEIN Più NO che SI/Mehr NEIN als JA

Assolutamente NO/Mehr NEIN als JA

21a. Ritieni che la preparazione culturale acquisita sia
adeguata?/Halten Sie die erworbene kulturelle Vorbereitung für…

21b. Ritieni che la preparazione professionale sia
adeguata?/Halten Sie die Berufsausbildung für angemessen?

21c. Ritieni che il livello di acquisizione delle abilità pratiche sia
adeguato?/Sind Sie der Meinung, dass das Niveau des Erwerbs…

21d. La partecipazione alle lezioni e alle altre attività proposte nel
corso degli studi sono state utili per svolgere esperienze lavorati…

21e. Hai preso parte in maniera soddisfacente alle produzioni
artistiche dell'Istituzione?/Haben Sie in zufriedenstellender Weis…

21f. Ritieni valida l'organizzazione dei servizi
nell'Istituzione?/Halten Sie die Organisation der Dienstleistunge…

21g. Ritieni soddisfacente la funzionalità delle strutture
nell'Istituzione?/Finden Sie die Funktionalität der Einrichtungen i…

21j. Hai preso parte in maniera soddisfacente ad attività di ricerca
dell'Istituzione?/Haben Sie in zufriedenstellender Weise an den…

21k. Ritieni di aver avuto accesso in maniera soddisfacente ad
esperienze formative di carattere internazionale promosse…

21h. Complessivamente ti ritieni soddisfatto del Corso di
Studio?/Sind Sie insgesamt mit dem Studiengang zufrieden?

21i. Avere il diploma accademico ti è stato utile per entrare nel
mercato del lavoro?/ Hat Ihnen ein akademischer Abschluss bei…

21l. I contatti stabiliti con i docenti sono stati utili per entrare nel
mercato del lavoro?/Waren die mit den Lehrern geknüpften…

21m. I contatti stabiliti con altre persone ti sono stati utili per
entrare nel mercato del lavoro?/ Waren die Kontakte, die Sie mit…



22. Ti iscriveresti di nuovo ad un corso di diploma accademico?/Würden Sie sich erneut für einen akade
mischen Studiengang einschreiben?

Sì, allo stesso corso dell'Istituzione/Ja, im selben Kurs
der Institution 19

Sì, ma ad un altro corso dell'Istituzione/Ja, aber zu
einem anderen Kurs der Institution 9

Sì, allo stesso corso, ma in un'altra Istituzione/Ja, im
selben Studiengang, aber an einer anderen… 11

Sì, ma ad un altro corso e in un'altra Istituzione/Ja,
aber in einem anderen Kurs und in einer anderen… 10

No, non mi iscriverei più ad un corso di diploma
accademico/Nein, ich würde mich nicht mehr für… 7


